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Uchwała KSNG nr 7/2020 z dn. 16 grudnia 2020 r. 

dotycząca zmian w polskich nazwach budowli świata 

§ 1. Przyjęte zostają następujące polskie nazwy budowli: 
• aleja Giedymina (Wilno, Litwa) 
• aleja Wolności (Kowno, Litwa) 
• bazylika Narodzenia Najświętszej Marii Panny (Szydłowo, Litwa) 
• bazylika Nawiedzenia Najświętszej Marii Panny (Kalwaria Żmudzka, Litwa) 
• bazylika Nawiedzenia Najświętszej Marii Panny (Troki, Litwa) 
• bazylika Świętego Michała Archanioła (Mariampol, Litwa) 
• bazylika Zmartwychwstania Pańskiego (Kowno, Litwa) 
• brama Tallińska (Parnawa, Estonia) 
• cerkiew Świętego Ducha (Wilno, Litwa) 
• cerkiew Świętej Katarzyny (Parnawa, Estonia) 
• Długi Herman dla wieży zamkowej (Tallinn, Estonia) 
• dom Bractwa Czarnogłowych (Tallinn, Estonia) 
• Gruba Małgorzata dla baszty (Tallinn, Estonia) 
• katedra Chrystusa Króla (Poniewież, Litwa) 
• katedra Świętego Antoniego Padewskiego (Telsze, Litwa) 
• katedra Świętych Apostołów Piotra i Pawła (Kowno, Litwa) 
• katedra Świętych Apostołów Piotra i Pawła (Szawle, Litwa) 
• katedra Świętych Apostołów Piotra i Pawła (Tallinn, Estonia) 
• klasztor Świętej Katarzyny dla ruin klasztoru (Tallinn, Estonia) 
• kościół Najświętszej Marii Panny Szkaplerznej (Druskieniki, Litwa) 
• kościół Świętego Ducha (Wilno, Litwa) 
• kościół Świętego Franciszka Ksawerego wraz z nazwą wariantową kościół 

Jezuitów (Kowno, Litwa) 
• kościół Świętego Ignacego (Wilno, Litwa) 
• kościół Świętego Jana (Tartu, Estonia) 
• kościół Świętego Michała (Tallinn, Estonia) 
• kościół Świętego Mikołaja (Tallinn, Estonia) 
• kościół Świętego Pawła (Tartu, Estonia) 
• kościół Świętej Elżbiety (Parnawa, Estonia) 
• kościół Świętej Katarzyny (Linnaka, Estonia) 
• monastyr Zaśnięcia Matki Bożej (Kuremäe, Estonia) 
• most Króla Mendoga (Wilno, Litwa) 
• most Zwierzyniecki (Wilno, Litwa) 
• pasaż Świętej Katarzyny (Tallinn, Estonia) 
• plac Katedralny (Wilno, Litwa) 
• plac Łukiski (jako nazwa główna, nazwa Łukiszki pozostaje nazwą wariantową; 

Wilno, Litwa) 
• plac Ratuszowy (Kowno, Litwa) 
• plac Ratuszowy (Tallinn, Estonia) 
• sobór Zaśnięcia Matki Bożej (Tartu, Estonia) 
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• sobór Zmartwychwstania Pańskiego (Narwa, Estonia) 
• Trzy Siostry dla kamienic (Tallinn, Estonia) 
• ulica Kościuszki (Wilno, Litwa) 
• ulica Ostrobramska (Wilno, Litwa) 
• ulica Wielka (Wilno, Litwa) 
• ulica Wileńska (Kowno, Litwa) 
• ulica Zamkowa (Wilno, Litwa) 
• ulica Zawalna (Wilno, Litwa) 
• Wielka Brama Morska (Tallinn, Estonia) 
• Wielka Gildia dla budynku (Tallinn, Estonia) 
• zamek Hermana (Narwa, Estonia) 
• zaułek Bernardyński (Wilno, Litwa) 
• zaułek Literacki (Wilno, Litwa) 
• Zielony Most (Wilno, Litwa) 

§ 2. Zmienione zostają następujące polskie nazwy budowli: 
• cerkiew Trójcy Świętej zamiast cerkiew Świętej Trójcy (Wilno, Litwa) 
• katedra Najświętszej Marii Panny zamiast katedra Świętej Marii Dziewicy 

(Tallinn, Estonia) 
• kościół Świętego Franciszka i Świętego Bernardyna zamiast kościół Świętego 

Franciszka i Bernarda (nazwa wariantowa kościół Bernardynów pozostaje bez 
zmian; Wilno, Litwa) 
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